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This certificate is for:
 Single use. 

You need to show this certificate each time 
you buy an exempt item. 

  Blanket certificate.
You can use this certificate anytime, as long 
as you and the seller/marketplace facilitator 
have a recurring business relationship. A 
recurring business relationship means you 
have at least one sale transaction within 12 
months (RCW 82.08.050(7)(c)).  

A Wholesale purchases 
(see page 4 explanations) 

 Chemical sprays or washes for the post-harvest 
treatment of fruit.

 Feed, seed, seedlings, fertilizer, spray materials 
(pesticides), or agents for enhanced pollination. 

 Tangible personal property for resale without 
intervening use.

B  Retail sales tax exemptions -  
        check applicable box 
        (see page 4 explanations)

1.   Farm equipment purchased by nonresident 
farmer.

Farmer’s Certificate for Wholesale Purchases and Sales Tax 
Exemptions
Certificado de agricultor para compras al por mayor y exenciones 
de impuestos sobre las ventas
“Eligible apiarists” (term defined on page 4) are farmers and may use this form to 
make tax free purchases of applicable items below. Cannabis growers and producers 
cannot use this certificate. Under RCW 82.04.213 cannabis is not an agricultural 
product therefore persons who grow, raise or produce cannabis are not farmers. 

Los “apicultores elegibles” (término definido en la página 4) son agricultores 
y pueden usar este formulario para realizar compras libres de impuestos de 
los siguientes artículos aplicables. Las productores de cannabis y quienes lo 
cultivan no pueden usar este certificado. De acuerdo con el Código Revisado de 
Washington (Revised Code of Washington, RCW) 82.04.213 el cannabis no es un 
producto agrícola, por lo que las personas que cultivan o producen cannabis no son 
agricultores.

Form 27 0036-EN/ES

Para solicitar este documento en un formato alternativo, llene el formulario dor.wa.gov/AccessibilityRequest 
o llame al 360-705-6705. Los usuarios de teletipo (Teletype, TTY) deben llamar al 711.

Este certificado es para:
 Un solo uso.

Debe mostrar este certificado cada vez que compre un 
artículo exento. 

  Certificado general.
Puede usar este certificado en cualquier momento, 
siempre y cuando usted y el vendedor/facilitador del 
mercado tengan una relación comercial recurrente. Una 
relación comercial recurrente significa que usted tiene al 
menos una transacción de venta en un plazo de 12 meses 
(RCW 82.08.050(7)(c)).)

A Compras al por mayor  
 (consulte las explicaciones de la página 4)

 Aerosoles o lavados químicos para el tratamiento posterior a 
la cosecha de la fruta.

 Alimentos, semillas, plantones, fertilizantes, materiales en 
aerosol (pesticidas) o agentes para mejorar la polinización

 Bienes muebles tangibles para reventa sin uso intermedio. 

B   Exenciones de impuestos sobre las ventas mi-
noristas: marque la casilla que corresponda
(consulte las explicaciones de la página 4)

1.   Equipo agrícola comprado por agricultor no 
residente.

This form is bilingual 
(Spanish and English). An 
English-only version is also 
available on our website.
Este formulario es bilingüe 
(español e inglés). En nuestro 
sitio web también está 
disponible una versión en 
inglés solamente.

http://dor.wa.gov/AccessibilityRequest
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Place of residence:   

Proof of residence:  
Equipment for use in a farming activity 
(include brand, model, and address of use):  

2.   Livestock for breeding purposes/
cattle and dairy cows used to produce an 
agriculture product. 

Animal type:   
Registered breed association: 

 
Animal name or identification number: 

3.   Animal pharmaceuticals.
4.   Chicken farming.

a.   Propane or natural gas used 
to heat structures used to house 
chickens.

b.   Bedding materials used to 
accumulate and facilitate the 
removal of chicken manure.

c.   Poultry used in the production 
or sale of poultry products. 

5.   Diesel, biodiesel, or aircraft fuel used 
by a farmer or a horticultural service 
provider for farmers. 

6.    Farmer housing.  

Items purchased:  
Is the farmworker housing being built on 
agricultural land?   Yes      No   

7.   Livestock nutrient management 
equipment and facilities.

8.   Replacement parts and repair 
services for qualifying farm machinery and 
equipment.

9.   Anaerobic digesters and repair services.

Lugar de residencia:   

Comprobante de residencia: 

Equipo para uso en actividad agrícola (incluir marca, 
modelo y dirección de uso):  

2.   Ganado para fines de reproducción/ganado 
vacuno y vacas lecheras utilizadas para producir un 
producto agrícola. 

Tipo de animal:   
Asociación de razas registrada: 

 
Nombre del animal o número de identificación:

3.   Productos farmacéuticos para animales.
4.   Cría de pollos.

a.   Gas propano o natural para calentar las 
estructuras utilizadas para albergar pollos.

b.   Materiales de cama utilizados para 
acumular y facilitar la eliminación del 
estiércol de pollo.

c.   Aves de corral utilizadas en la 
producción o venta de productos para aves 
de corral. 

5.    Diésel, biodiésel o combustible para aeronaves 
utilizado por un agricultor o un proveedor de 
servicios hortícolas para agricultores. 

6.    Vivienda de agricultores.  

 Artículos comprados: 
¿Las viviendas para trabajadores agrícolas se están 
construyendo en tierras agrícolas?   Sí      No

7.   Equipos e instalaciones para el manejo de 
nutrientes del ganado.

8.   Repuestos y servicios de reparación para 
maquinaria y equipos agrícolas calificados.

9.   Digestores anaeróbicos y servicios de reparación



Farmer’s Certificate for Wholesale Purchases and Sales Tax Exemptions
Certificado de agricultor para compras al por mayor y exenciones de impuestos sobre las ventas

REV 27 0036-EN/ES  (7/13/23)  ¿Necesita ayuda? Consulte las instrucciones en la página 3 o llame al 360-705-6705  3

Signature
I, the undersigned buyer, qualify to make the 
purchases indicated above without payment of 
retail sales or use tax. I understand that I must 
keep records to verify the exempt nature of the 
sale. I understand that misuse of this certificate 
will result in taxes due, applicable interest, and 
possible penalties. 

Account ID (if applicable):

Type of entity:     Individual/sole proprietor 
  Corporation           LLC/LLP       
  Partnership     Other (explain): 

Name of buyer: 

Farm name: 

Mailing address: 

City:  

State:  Zip: 

Authorized signature:  

Date: 

Title:   

Phone number:  

A seller who accepts this completed certificate 
is relieved of the responsibility to collect retail 
sales or use tax unless the seller fraudulently 
fails to collect the tax or solicits the purchaser 
to participate in unlawfully claiming the 
exemption.
The Farmers’ certificate for wholesale 
purchases and sales tax exemption does not 
expire as long as the buyer  
and the seller have a “recurring business 
relationship” which means at least one sale 
transaction within a  
period of twelve consecutive months (RCW 
82.08.050 (7)(c)). If it has more than 12 months 
since the last sale transaction the seller must 

Firma
Yo, el comprador abajo firmante, califico para realizar las 
compras indicadas anteriormente sin el pago de impuesto 
sobre ventas minoristas ni de uso. Entiendo que debo 
mantener un registro para verificar la naturaleza de la 
exención de la venta. Entiendo que el uso indebido de este 
certificado resultará en el pago de impuestos, intereses 
aplicables y posibles multas. 

Identificación de cuenta (si corresponde):

Tipo de entidad:      Persona física/propietario único  
 Corporación          LLC/LLP          
 Sociedad            Otro (explique): 

Nombre del comprador: 

Nombre de la granja: 

Dirección postal: 

Ciudad:  

Estado:  Código postal: 

Firma autorizada:  

Fecha:

Título:   

Número de teléfono: 

El vendedor que acepta este certificado completo queda 
exento de la responsabilidad de cobrar el impuesto sobre 
ventas minoristas o uso, a menos que el vendedor de 
manera fraudulenta no cobre el impuesto o le solicite al 
comprador que participe en la reclamación ilegal de la 
exención.
El certificado de agricultor para compras al por mayor y 
exención de impuestos sobre las ventas no vence mientras 
el comprador y el vendedor tengan una “relación comercial 
recurrente”, lo que significa al menos una transacción de 
venta dentro de un periodo de doce meses consecutivos 
(RCW 82.08.050 (7)(c)). Si han pasado más de 12 meses 
desde la última transacción de venta, el vendedor debe 
obtener un formulario nuevo (actualizado).  

  Print form
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obtain a new (updated) form.  
Seller must retain the original of this certificate 
for their records.  
Do not send a copy of this certificate to the 
Department of Revenue.

Instructions and definitions
Farmer defined
A “farmer” is any person engaged in the business 
of growing, raising, or producing, upon the person’s 
own lands or upon the lands in which the person 
has a present right of possession, any agricultural 
product to be sold. It also includes person growing, 
raising, or producing honey bee products for sales, 
or providing bee pollination services, by an eligible 
apiarist. A “farmer” does not include a person 
growing, raising, or producing such products for 
the person’s own consumption; a person selling 
any animal or substance obtained, therefore in 
connection with the person’s business of operating 
a stockyard or a slaughter or packaging house; 
or a person in respect to the business of taking, 
cultivating, or raising timber.  
Reference: RCW 82.04.213 and WAC 458-20-210.

Eligible apiarist defined
An “eligible apiarist” is a person who owns or keeps 
one or more bee colonies and who grows, raises, or  
produces honey bee products for sale at wholesale 
and is required to register under RCW 15.60.021.  
Reference: RCW 82.04.213.
 
“Agricultural product” means any product of plant  
cultivation or animal husbandry including, but not  
limited to: A product of horticulture, grain  
cultivation, vermiculture, viticulture or aquaculture 
as defined in RCW 15.85.020; plantation Christmas 
trees; short-rotation hardwoods as defined in RCW 
84.33.035; turf; or any animal including but not 
limited to an animal that is a private sector cultured 
aquatic product as defined in RCW 15.85.020, or 
a bird, or insect, or the substances obtained from 
such an animal including honey bee products. 
“Agricultural product” does not include cannabis, 
usable cannabis, or cannabis-infused products, 
or animal defined as pet animals under RCW 
16.70.020.

“Honey bee products” means queen honey bees, 
packaged honey bees, honey, pollen, bees wax, 

El vendedor debe conservar el original de este 
certificado para sus registros. 
No envíe una copia de este certificado al Department 
of Revenue (Departamento de Ingresos).

Instrucciones y definiciones
Definición de agricultor
Un “agricultor” es cualquier persona que se dedica al negocio 
de cultivar, criar o producir, en sus propias tierras o en tierras 
en las que tiene un derecho actual de posesión, cualquier 
producto agrícola para ser vendido. También incluye a la 
persona que cultiva, cría o produce productos de abejas 
melíferas para la venta, o que proporciona servicios de 
polinización por abejas, mediante un apicultor elegible. El 
término “agricultor” no incluye a la persona que cultiva, cría 
o produce dichos productos para su propio consumo; a la 
persona que vende cualquier animal o sustancia obtenida, 
por consiguiente, en relación con el negocio de la persona de 
operar un corral o un matadero o planta de empaquetado; o 
a una persona con respecto a la actividad de retirar o cultivar 
madera.  
Referencia: RCW 82.04.213 y Código Administrativo de 
Washington (Washington Administrative Code, WAC) 458-20-
210.

Definición de apicultor elegible
Un “apicultor elegible” es una persona que posee o mantiene 
una o más colonias de abejas y que cultiva, cría o  
produce productos de abejas melíferas para la venta al por 
mayor y debe registrarse conforme al RCW 15.60.021.  
Referencia: RCW 82.04.213.

“Producto agrícola” significa cualquier producto 
 derivado del cultivo de plantas o cría de animales, incluido,  
entre otros: un producto de horticultura, cultivo de granos, 
lombricultura, viticultura o acuicultura según se define en el 
RCW 15.85.020; árboles de Navidad de plantación; maderas 
duras de rotación corta según se define en el RCW 84.33.035; 
césped; o cualquier animal, incluido, entre otros, un animal 
que sea un producto acuático cultivado del sector privado 
según se define en el RCW 15.85.020, o un ave, un insecto, 
o las sustancias obtenidas de dicho animal, incluidos los 
productos de las abejas melíferas. “Producto agrícola” no 
incluye cannabis, cannabis utilizable o productos con infusión 
de cannabis, ni animales definidos como mascotas según el 
RCW 16.70.020.

“Productos de abejas melíferas” significa abejas reinas, 
abejas melíferas empaquetadas, miel, polen, cera 
de abejas, propóleos u otras sustancias obtenidas 
de las abejas melíferas y no incluye sustancias o 
artículos fabricados.   
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propolis, or other substances obtained from 
honey bees, and does not include manufactured 
substances or articles.   
Reference: RCW 82.04.213.

Wholesale purchases
Line 1 applies to purchases of chemical sprays and 
washes for the post-harvest treatment of fruit to 
prevent scald, fungus, mold, or decay. These are 
wholesale purchases and are not subject to sales 
tax.  
Reference: RCW 82.04.050(10), 82.04.060, and  
WAC 458-20-210.

Line 2 applies to the purchase of feed, seed, 
fertilizer, spray materials (pesticides), and enhanced 
pollination agents by farmers and persons who 
participate in the federal conservation reserve 
program, the environmental quality incentives 
program, the wetlands reserve program, and 
the wildlife habitat incentives program, or their 
successors administered by the United States 
Department of Agriculture (USDA). These are 
wholesale purchases and are not subject to sales 
tax. Reference: RCW 82.04.050(09), 82.04.060, and 
WAC 458-20.210.

Line 3 applies to purchases of tangible personal  
property by a farmer for resale without intervening 
use as a consumer. For example, packing materials  
purchased by a farmer to contain agricultural 
products that the farmer will sell. Specifically, the 
purchase of binder twine for binding bales of hay 
that the farmer will sell is a wholesale purchase. 
However, the purchase of binder twine for hay that 
the farmer will use to feed the farmer’s livestock is 
a retail sale and subject to retail sales tax. Another 
example is the purchase of young livestock to raise 
for sale. Specifically, the purchase of feeder piglets 
or calves that farmer will raise to sell is a wholesale 
purchase. Reference: WAC 458-20-210.

Retail sales tax exemptions
Line 1 applies to machinery, implements, repair 
parts and labor purchased in this state by a 
nonresident for use in conducting a farming 
activity outside the state. The equipment must be 
transported outside the state immediately upon 
purchase. Seller must examine and record buyer’s 
proof of residency.  
See WAC 458-20-239 for acceptable proof of 
residency. Reference: RCW 82.08.0268 and WAC 
458-20-239.

Referencia: RCW 82.04.213.

Compras al por mayor
La línea 1 se aplica a compras de productos químicos para el 
tratamiento posterior a la cosecha de frutas, para prevenir 
escaldaduras, hongos, moho o pudriciones. Estas son 
compras al por mayor y no están sujetas al impuesto sobre las 
ventas.  
Referencia: RCW 82.04.050(10), 82.04.060 y  
WAC 458-20-210.

La línea 2 se aplica a la compra de alimentos, semillas, 
fertilizantes, materiales en aerosol (pesticidas) y agentes 
de polinización mejorados por parte de agricultores 
y personas que participan en el programa de reserva 
de conservación federal, el programa de incentivos de 
calidad ambiental, el programa de reserva de humedales 
y el programa de incentivos de hábitat de vida silvestre, 
o sus sucesores administrados por el Departamento 
de Agricultura de los Estados Unidos (United States 
Department of Agriculture, USDA). Estas son compras 
al por mayor y no están sujetas al impuesto sobre las 
ventas. Referencia: RCW 82.04.050(09), 82.04.060, y 
WAC 458-20.210.

La línea 3 se aplica a las compras de propiedad personal 
tangible realizadas por un agricultor para su reventa sin su 
uso intermedio como consumidor. Por ejemplo, materiales 
de empaque comprados por un agricultor para contener 
productos agrícolas que luego venderá. Específicamente, 
la compra de hilo para empacar para atar fardos de heno 
que el agricultor va a vender es una compra al por mayor. 
Sin embargo, la compra de hilo para empacar para atar 
el heno que el agricultor utilizará para alimentar a su 
ganado es una venta minorista y está sujeta al impuesto 
sobre las ventas minoristas. Otro ejemplo es la compra de 
ganado joven para criarlo para la venta. Específicamente, 
la compra de lechones o terneros para engorde que el 
ganadero criará para vender es una compra al por mayor.  
Referencia: WAC 458-20-210.

Exenciones del impuesto sobre la venta minorista
La línea 1 se aplica a maquinaria, implementos, repuestos y 
mano de obra comprados en este estado por un no residente 
para usar en una actividad agrícola fuera del estado. El equipo 
debe transportarse fuera del estado inmediatamente después 
de la compra. El vendedor debe examinar y registrar el 
comprobante de residencia del comprador.  
Consulte el WAC 458-20-239 para verificar los 
comprobantes de residencia válidos. Referencia: RCW 
82.08.0268 y WAC 458-20-239.
La línea 2 se aplica a la compra de ganado para fines de 
reproducción cuando los animales están registrados en 
una asociación de razas reconocida a nivel nacional. La 
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Line 2 applies to the purchase of livestock for 
breeding purposes where the animals are registered 
in a nationally recognized breed association. Line 2 
also applies to the purchase of beef and dairy cattle 
to be used in producing an agricultural product. 
“Livestock” is defined in  
RCW 16.36.005.  
Reference: RCW 82.08.0259, 82.12.0261, and  
WAC 458-20-210.

Line 3 applies to the purchase of animal  
pharmaceuticals by farmers to administer to an 
animal raised to produce an agriculture  product 
for sale. Animal pharmaceuticals must be approved 
by the United States Food and Drug Administration 
(FDA) or the USDA.  
Reference: RCW 82.08.880 and WAC 458-20-210.

Line 4a applies to the purchase of propane or 
natural gas used to heat structures used to house 
chickens. The chickens must be raised by a farmer 
and sold as  
agricultural products.  
Reference: RCW 82.08.910 and WAC 458-20-210.

Line 4b applies to the purchase of bedding materials 
used to accumulate and facilitate the removal of 
chicken manure. The chickens must be raised by a 
farmer and sold as agricultural products. “Bedding 
materials” means wood shavings, straw, sawdust, 
shredded paper, and other similar materials. 
Reference: RCW 82.08.920 and WAC 458-20-210.

Line 4c applies to the purchase of poultry for the 
use in the production for sale of poultry or poultry 
products. Reference: RCW 82.08.0267.

Line 5 applies to the purchase by “farm fuel users” 
of diesel, biodiesel, or aviation fuel. A “farm 
fuel user” is a farmer, or a person who provides 
horticultural services for farmers. The exemption 
does not apply for fuel used to heat space and 
water for human habitation.  
Reference: RCW 82.08.865.

Line 6 applies to the purchase by agricultural 
employers of materials and labor for use in 
constructing, repairing, decorating, or improving 
new or existing buildings  
or other structures, in which at least 50% of the 
housing units in the development are used as 
farmworker housing.  
Reference: RCW 82.08.02745, RCW 82.12.02685, 

línea 2 también se aplica a la compra de ganado vacuno 
para la producción de carne y leche para ser utilizado en la 
producción de un producto agrícola. “Ganado” se define en 
el RCW 16.36.005.  
Referencia: RCW 82.08.0259, 82.12.0261, y  
WAC 458-20-210.

La línea 3 se aplica a la compra de productos  
farmacéuticos de uso animal por parte de agricultores para 
administrarlos a un animal criado para producir un  producto 
agrícola para la venta. Los productos farmacéuticos para 
animales deben estar aprobados por la Administración de 
Alimentos y Medicamentos de los Estados Unidos (Food and 
Drug Administration, FDA) o USDA.  
Referencia: RCW 82.08.880 y WAC 458-20-210.

La línea 4a se aplica a la compra de gas propano o natural 
utilizado para calentar estructuras utilizadas para albergar 
pollos. Un agricultor debe criar los pollos y venderlos como 
 productos agrícolas.  
Referencia: RCW 82.08.910 y WAC 458-20-210.

La línea 4b se aplica a la compra de materiales de cama 
utilizados para acumular y facilitar la eliminación del 
estiércol de pollo. Un agricultor debe criar los pollos y 
venderlos como productos agrícolas. “Materiales de cama” 
significa virutas de madera, paja, aserrín, papel triturado y 
otros materiales similares. 
Referencia: RCW 82.08.920 y WAC 458-20-210.

La línea 4c se aplica a la compra de aves de corral para 
su uso en la producción para la venta de aves de corral o 
productos avícolas. Referencia: RCW 82.08.0267.

La línea 5 se aplica a la compra por parte de “usuarios de 
combustible agrícola” de diésel, biodiésel o combustible 
para aviación. Un “usuario de combustible agrícola” es 
un agricultor o una persona que proporciona servicios 
hortícolas a los agricultores. La exención no se aplica al 
combustible utilizado para calentar espacios y agua para la 
vivienda de seres humanos.  
Referencia: RCW 82.08.865.
La línea 6 se aplica a la compra de empleadores agrícolas de 
materiales y mano de obra para su uso en la construcción, 
reparación, decoración o mejora de edificios  
nuevos o existentes u otras estructuras, en las que al menos 
el 50 % de las unidades de vivienda en el desarrollo se 
utilizan como viviendas para trabajadores agrícolas.  
Referencia: RCW 82.08.02745, RCW 82.12.02685 y  
WAC 458-20-262

La línea 7 se aplica a la compra por parte de empresas 
elegibles de equipos calificados para el manejo de 
nutrientes del ganado, mano de obra y servicios utilizados 
para instalar, reparar, limpiar, modificar o mejorar dichos 
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and  
WAC 458-20-262

Line 7 applies to the purchase by eligible businesses 
of qualifying livestock nutrient management 
equipment, labor and services used to install, repair, 
clean, alter or improve such equipment. Also applies 
to the labor and services rendered in respect to 
repairing, cleaning, altering, or improving qualifying 
livestock nutrient management facilities.  
Reference: RCW 82.08.890.

Line 8 applies to the purchase by farmers of 
replacement parts for qualifying farm machinery 
and equipment; applies to the labor and services 
rendered installing such parts. Also applies to labor 
for qualifying repairs on such equipment.  
Reference: RCW 82.08.855.

Line 9 applies to purchases of anaerobic digesters 
and services rendered to installing, constructing, 
repairing, cleaning, altering, or improving an 
anaerobic digester. Also applies to sales of tangible 
personal property that becomes an ingredient or 
component of the anaerobic digester.  
Reference: RCW 82.08.900 and 82.12.900.

Note: Horticultural services provided to farmers 
(e.g. applying fertilizer, soil preparation services, 
cultivation services, harvesting services, clearing 
land, etc.) are not retail sales and sales tax does not 
apply. Generally, the service provider will be subject 
to B&O tax under the Service and Other Activities 
classification. For more information please see WAC 
458-20-209.

equipos. También se aplica al trabajo y los servicios prestados 
con respecto a la reparación, limpieza, modificación o mejora 
de las instalaciones de manejo de nutrientes para el ganado 
que califican.  
Referencia: RCW 82.08.890.

La línea 8 se aplica a la compra por parte de los agricultores 
de piezas de repuesto para maquinaria y equipo agrícola 
calificado; se aplica a la mano de obra y los servicios prestados 
para instalar dichas piezas. También se aplica a la mano de 
obra para reparaciones calificadas en dichos equipos.  
Referencia: RCW 82.08.855.

La línea 9 se aplica a las compras de digestores anaeróbicos y a 
los servicios prestados para instalar, construir, reparar, limpiar, 
modificar o mejorar un digestor anaeróbico. También se aplica 
a las ventas de propiedad personal tangible que se convierte 
en un ingrediente o componente del digestor anaeróbico.  
Referencia: RCW 82.08.900 y 82.12.900.

Nota: Los servicios hortícolas proporcionados a los 
agricultores (por ejemplo, aplicación de fertilizantes, servicios 
de preparación del suelo, servicios de cultivo, servicios de 
cosecha, limpieza de tierras, etc.) no son ventas minoristas y 
no se aplica el impuesto sobre las ventas. Generalmente, el 
proveedor de servicios estará sujeto al impuesto comercial 
y de ocupación (Business & occupation, B&O) bajo la 
clasificación de Servicios y otras actividades. Para obtener más 
información, consulte el WAC 458-20-209.
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